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خيتصىسة الآخش مً الخ  إلى الجماليت اسٍ

L’image de l’Autre de l’historicité à la critique 

 

 أ.فاطمت بلهىادًت

 الشلف)الجزائش(-جامعت حسيبت بً بىعلي-العشبي دبكسم ال 

ذ الالكترووي:   fatimabelhouadia@yahoo.comالبرً

خ  خ  12/12/2012: اليششجاسٍ خ  01/11/2012:اللبىل جاسٍ  22/10/2012: الإسسالجاسٍ

 الملخص:

ثصلللقر   ، حلللحو يغللل  سللليث   صللل٠ي   0391إو حٚلللل ورؾللليث  حلللبة  حقرٌضللل ا قاٚلللي٢ يعو وإٚلللقثو  إ   َللليع إ للل  صلللًا 

بَلب ٍغل  صلًيون ملٍ وربثوصلقن وإ يوؽلها  ل   ل و  XVIIوإًَيىاحل ؽيث  ح ينقىيق ورَيمى  مقم ور  ي ورَلقم ورٖ ي ل ف  ل  ورٚل و 

وإيللبوو  كنًٟالموإبثصللا ورٖ يضلليا وإ قٕيللالم مللٍ إثصللق؛ حٚللل ورؾلليث   لإٍنللق؛ق ورٚينللا ورظللف  ضلل  ٚ ق  ّحلل   ىلل  ىللل ٝ ٚيللا 

قر أثح ، كأثح  ور٠قكب     ر١ ور هلب يسًيلف بَاٙقكل  لٙ و؛وكل   ٍلب  رل١  رلٗ ٞلل ملٍ حيلقث ح لىلق٢ حٚي٢ وربثش وإٚقثو م ك نق ح

هليع حشغليو ل ىبثيل  مشغلق٢ ثلصلي ٝ لقا ه لمملق  لي يعو وإٚلقثوزلم، حلي" سلس؛ مً ولمعثوصلا ورؾليث لم  رٚلب ث نليو  ل ق ي حل    لٞ

يا ل وكيللا  لل  بَهلله ىٖللط ورغللَيو لوٍ للل لو ورؾلليث  لمإٍللقع  كٚللبةه ٕلل عي  ل  سنللق" لم ك نللل ًٍقؽلل و ثٚقٕيللا لىٖضلليا، ميفلليٍ

آو لوحب، كنثل يسًيف، ٕا  حب ة صه   و ور هب يسًيف ٝنق ةل وق   هل ب حنَ لى  و  ل ق ورًَقؽل  ور وكيلا كن ل  ٍال  ورًَقؽل  

يا  ٕقرؾيث  يضبيا لرشضا حٚيٚيا  إىًق ح٠ل بضقما ى  بث ٍٍ لمورؾيث  ورض وولم  ل ٍٍ يص  قمح  وإيفيٍ

ٙللبم عوىيللق٢  جلل ي حللقسي ثةيللا سبةلللب  لمرهؾلليث لم لمٕقرؾلليث  وىسيللقت حللحو ثٚلللقٕ حو م  هٖ للحو كنقمللقلم مللُ م وٍللق  وربثوصلللا 

ةًلللقٙػ مضللقصا ك ؿرورْح ةلللا، ور ييلللا،  ا  ثللل ن  لل ق وربثوصلللا  للل  ٞهنللٍ حيلللقث ح لىلللق٢ لإةلللٗ  - للل   لل ق وقالللق٢–يعحيللا، ٕقإٚلللقثو 

 ني للق حققايللق٢ اس نللق"   رٚللب كنلليثن عثوصللا لمورؾلليث  لممللٍ لموإبثصللا ورٖ يضلليا علليٕ و٢، ٕللأٍنيو عَٕللق سبةللبو رهؾلليث  لث 

وإ قٕيا لمإ   ةيمًق   و، ٕهه يَب ى  بث ٍٍ ور أثح  لرٍٟ ى  بث الآو ٍٍ ييضق٘ ورثٚقٕيا رهؾليث ، ٍلٍ وقنقىلب وقننلق   

 رهؾيث  لوثك قم  حققايق٢ اس نق"  

 الكلماث المفخاحيت:

 ثي يا، وقننقريا ورؾيث ، الآ  ، ور ق

Résume : 

« L’étude des images est récente de la littérature comparée, en 1930 Georges Ascoli a publié une thèse 

intitulée, La grande Bretagne devant l’opinion Française ou XVII siècle 

Appris une défini de travaux, c’est « l’école française » de littérature comparée qui fonde l’imagologie et lui 

dorme assez d’importance l’imagologie ainsi que les autres domaines de littérature comparée est liée à l’influence de 

l’auteur dans un pays étranger, d’après son expérience personnelle, ses relations, ses lecteurs, est intéressante à 

étudier, lorsque cet auteur est vraiment représentatif lorsqu’il a exercé une influence réelle sur la littérature et sur 

l’opinion public, Après P. Brunel, c. pichois, A,M Rousseau ont public étude intitulée : « Qu’est –ce-que la 

littérature comparée ?,une partie de leur travail concernant « l’étude des images », discute les relations entre 

l’imagolie et la psychologie des peuples, considérant l’image autant qu’une représentation individuelle ou collective 

ou entrent des éléments à la fois intellectuels et affectifs, objectifs et subjectifs, aucun étranger ne voit jamais un 

pays comme les autochtones moudraient qu’on le vit, c'est-à-dire que les éléments affectifs l’emportent sur les 

éléments objectifs.  

On parle ici d’une image qui n’est pas réelle, Les images sont mythes ou mirages, Plus tard, D.H. pageaux 

porte une autre vision l’étude des images, c’est l’écart entre deux cultures  différentes, sans oublier  l’étude littéraire, 
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Le comparatiste pose des questions sur l’altérité, l’identité, etc. son Yves Cheverel qui parlent d’un nouveaux aspect 

de l’magologie, c’est l’imaginaire social, L’étude des images a évolué depuis « l’école française de littérature 

comparée on ne parle plus de l’influence on parle maintenant de l’image littéraire et de l’imaginaire social. 

Mots clés : L’mage, l’Autre, l’historicité, la critique. 

ت واحذة بفضل وسائل الخىاصل الاجخماعي ووسائل الخىلل، ولكً  عالمىا هزا صاس صغيرا، صاس كشٍ

با عً أخيه الإوسان! في عالم ٌسىده اللخل والعىف  والكشاهيت للآخش، كل هزا هاجج عً الإوسان صاس غشٍ

(أو جلك الصىسة السلبيت التي هكىنها في أرهاهىا  (le mirageسىء الفهم للآخش؛ عً جلك الصىسة السشاب)

عً "الآخش" والتي كذ حعىد إلى مىسوثىا الثلافي أو إلى وسائل الإعلام الهذامت أو  إلى كل ما سمعىاه أو  

الفكاس التي جزسع الكشاهيت! فالكشاهيت جىدشش أسشع مً الحب!، ثم إن  كشأهاه سلبا عً "الآخش"، كل جلك

وُجذث لخصحيح الصىسة المغلىطت عً "الآخش" بل إن الدب الملاسن وُجذ  -كحلل معشفي-صىسة الآخش 

 لهزا السبب.

« On sait ce qui fut l’humanisme du XV siècle : et du XVI siècle c’est à un nouvel humanisme qui 

conduisent les études de plus fécond que le premier mieux capable de rapprocher les nations (…) la littérature 

comparée impose (…) à ceux qui la pratiquent, une attitude de sympathie et de compréhension à l’égard de nos 

frères « humains », un libéralisme intellectuel, sans lesquels aucune ouvre commune entre les peuples ne peut 

être tentée »
1
. 

ا الإيضقىيا ورٚقصنا ٍا  ور َقمٗ لوإ  ا، لورٖ ه       حنَ ى  و لموربثش وإٚقثولم ٙقم ٍا    ق ورجزٍ

كٚيم ٍهي ق ورؾيث ، ٕهفولم لا كنقحٛ    ٙ ل ٞل ش ف؛، لٝ و حٚل لمورؾيث لم، لم ع  ر١ إ   كه١ وقاهٖيا ورظف 

وريوُٙ وقاٚيٚي، لرشضا عبةب  ورٚ و مً ، لرٟن ق رشضا م  هٖا ًٍ  كنقم ا  أ  إج ق ثةيا مَٚيرا 

يومٖ  ر ر١  يا ل وكيا    مغقٍ ق لٍ رغَب ٍٍ عَب آ  ، تَ نب ٍا  ٍيومل ٍٚهيا ل   " مقعةا ميفيٍ

  2 و الإيضقو، ور ي ٙب  ة  ا  ٍٍ  ٠ٕقث ليؤمٍ حأ  "لمٕقرؾيث حقرٌض ا إري  م ْح   تَل  ٍٍ  

لىٖ ه مٍ  ر١  و ٙ و؛  ورؾيث  مٚ لىا حققاهٖيا ورظف ةنثه ق ٞل ٕ علم إو ٞل ٕ ع، حل ٞل سنقٍا، حل 

ٞل حهب ةؾًُ رًٖض ، ٍٍ ورغَيو ي  "، ؽيث  مبضنا ك ٚى ٕي ق ٕٚه مَقره ه   حيقىق سي  يا    

، ل إقىيق 3 ًقٜ  إقىيق ٕ ضب حل  ًقٜ  إقىيق مشغهيا ل إقىيق ورٖاصٖالم يؽل ل حيقىق ٍ فيا، لرشط

يٌ    ور ج ع  ٍيه، حقرٌض ا إ   مٍ ة قل٢  و  ورٖ يضيحو، ل ٚبث مق ك٠يو وقننقٍا متضَا، ة٠يو  ن  وريٙ

قٞثي٠قكيثيا مغ نها ٍا  وقانيل وقني  يا، للإ ا ر هًي ، ة بع ورؾيث ، لك٠يو   ق ورؾيث     وريوُٙ 

ٕنبوم علص ق٢ ره ك  مٍ  إقىيق إلا مق  عنب ق، ٕ    ور حها ورظف ٙقما ا ق لممقعوم علص ق٢لم ٝغٖا ٍٍ 

قٞو ح ه ق ورغَب ورٖ ي  ف آى وٜ، من ق ورني ا، اص ٚقما لورؾب٘  سيوىب سنيها مٍ ورغَب يإقيي، 

 يث م نب ًّيمف  ا٢  ي الآ   ة " حأو ، ثه إو ورب4ٝحقلإفقٕا إ   ث و؛ يعو يإقيي لورٖهضٖا يإقىيا

، لينٍٟ وو يض  هؿ مٍ  ر١ ٞه   و ورؾيث  يضبيا ٙقحها 5مقعوم علص ق٢ ره ك  مٍ  إقىيق إلا مق  عنب ق

  6ره ْح ، حضب ورصاؿ ور ي ةبثص ق، لم َبع  حضب ورٟ قو لورٖئقن ورظف ك ٠يو من ق   لم

نق  و لمورؾيث لم ٙب ك َ ـ رلؤح٠قم وإض ٚا، ٕ ًقٜ مق  ي سي  ي    ورؾيث ، لمق  ي م ْح ، ٝ

قٞو حٚل وربثوصا لوصُ  لر٠ي ىٖ ه لمورؾيث لم ٍهيًق  و ى ت ُ  نيون يغأت ق  ليح٠قم وإج ع   قؽا إ و 

 لوري لٔ ورظف  حقما ا ق 
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I- :إسهاصاث ولادة الصىسة 

 ره ة ٝ  عشئق ٍٍ مٍ ثلوع وإبثصا ورٖ يضيا وإ قٕيا، ّح   ى « p.Vanthighem »  َب حي٢ ٕقىتيْه

ور ي  لثع    ٝ قح   M.F.Guyardلمورؾيث لم لري ةٖؾل  ل    حٖٚ   ٍا  يٙل،  أ لممقثييش ٕ ويضي ّييقثلم

مغح و إ     نيا م    لمورؾيث لم إو ور أثح ون ّقر ق لا  7ما0311-0301لمؽيث  ح ينقىيق    ور لوةا ورٖ يضيار

ةنٍٟ حقإًهج  و ةؾٗ ور قح  حقرق ه ورؾيث   ل ورؾيث   كيزو، ل و ورتغقا قن ك َهٛ حقإؾقعٙا، حشًنق

، 8ر هب مق، لىٖي ورؾيث  وإ بولرا    حهب آ  ، ل   ٍؾ  مَحو لأو ور  ٚيٛ  ًق ة ْ " حيٙقئُ سب ثقح الم

قئُ سب ثقح ا لا ة    ٍٍ إمقث وإبثصا ورٖ يضيا وإ قٕيا    حبةث   لي بل  ولمّييقثلم ححو ة  بث ٍٍ لٙ

يا    عثوصت ق، لوقاٚيٚا إو ور       ٍٍ وربثش وإ قٞو  غح  إ   وإيفيٍ ٚقثو، لٝ و حٚل لمورؾيث لم ، لإو 

 م  0991حٚل ورؾيث   َيع إ   صًا 
1. Georges As coli : (1930)La grande Bretagne devant l’opinion Française au XVII siècle . 

2. I.M Carré : (1947) : les Ecrivains Français et le mirage Allemand (1800-1940). 

3. Albert Lortholary : (1951) Le mirage Russe en France au XVIII siècle. 

4. Michel Cadot : (1967) : Limage de Russie dans la vie intellectuel  Française (1839-1856)
9
. 

قٞثي  علو وقابة  ٍٍ  J.M.Carréلوقاٚيٚا  ى  لا ةنٍٟ وقابة  ٍٍ ؽيث  الآ   حقرٌض ا قنيو مقثي 

ا   ٍاٙقن  ور٠قكب      و ور هب يسًيف،  ل ٍٍ ٙ و؛وك ،  ل حقلأح " ٍٍ كأثح ق ور ي ةنقثص       و ور هب لٍ

 ور  ي ورَقم  قؽا 

 لوقنبة  حقر ٝ   و ؽيث  الآ   رب" وإبثصا ورْ  يا وإ قٕيا ره ك    ٍٍ إمقث ور أثح  

II-  ىال وكلىد بيشىامفهىم الصىسة عىذ كل مً بياس ، وأهذسي ميشال C.Pichois,P.Brunelبشٍ

 .A.M.Roussouسوسى

 -السشاب-الصىسة  - أ

هيع حشغيو،  ه مٍ  و ٝ قولممق  ي يعو وإٚقثوزلم ر٠ل مٍ حيقث ح يًق٢ ل ىبثي مشغق٢ ثلصي لٞ ٍا  ورّ 

ورٟ قو ًٍقؽ  سبةب  مثل ٙب حٚٛ إىجقزو ٝ ح و    وربثش وإٚقثو، إ  ث ه يعو وإٚقثو حقرًٚب، ٕٚب حي" 

قكيا، ورغَ يا، يصهي يا   ا، إلا  و حٚل ورؾيث  ىل م ك نق حقإبثصا ورٖ يضيا وإ قٕيا   روإيفيٍ
« Limage qu’un auteur se compose d’un pays étranger d’après son expérience personnelle, ses relations ses 

lecteurs est intéressante à étudier , lorsque cet auteur est vraiment représentatif, lorsqu’il a exercer une influence réelle 

sur la littérature et sur l’opinion publique de son pays »
10

   

حنَ ى  و ؽيث  ور هب يسًيف ور ي ى صن  ك َهٛ بَب  م ْح ون   ن ق كأثح    و ور٠قكب     ر١ ور هب 

قٞرٚ و؛ ، ٙ و؛ك ، ٍاٙقك       و ور هب    ا حقلإفقٕ  ا إ   ًٍقؽ     " ر

ه ميشال سوسى: - ب  خصائص الصىسة لكل مً بياس بشوهال وكلىد بيشىا واهذسٍ

قمٖيا  ك نحز ورؾيث  حأج ق ورؾيث  ّح  لوَٙيا  ضنيج ق ورؾيث  ورض وو لأو  ًقٜ ٍيومل  وكيا لٍ

 ك ك ه ا ق 
« Limage est un représentation individuelle ou collective ou entrent des éléments à la fois intellectuels et 

affectifs, objectifs et subjectifs .Aucun étranger ne voit jamais un pays comme les autochtones voudraient qu’on le 

voit »
11

. 

  ل حقلأح " ٕئو ي نق؛ لي٠ٕقث وإض 
ً
 ٚا ه  يٝث  وىتغقثو

« C’est-à-dire que les éléments affectifs l’emportent sur les éléments objectifs. Les erreurs se transmettent plus 

vite et mieux que les vérités… »
12

. 
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 ي   ي  و  ورؾيث  ك ك ه بًَقؽ  ٍقمٖيا ل وكيا كجَه ق ّح  حٚيٚيا ل ٙ و إ   يصنيث  ، ٝنق

 . (L’orient philosophique)وقاق٢ ححو عثش ثليي إكيقم ل ورغ٘  
« On  un pays ou ne voit pas plus un pays ou s’incorne  un mythe auquel on ne  croit qu’on  ne voit  qu’une on ne 

voit plus un pays ou s’in corne, un myth  qu’on aimer ».
13

 

قٞلأىث ل يريسيق، ٍهه ىٖط ورغَيو  ا لأو ورؾيث  وثك ه حٚللمورؾيث لم  يا    "ر بَب  حٚي٢ مَٕ 

قٞو يعو وإٚقثو ة       حٚيٚا ورَاٙقن ورٚقصنا ححو ورغَيو ، ٕئو  ح   عبي، ٕئ و  ك ٠يو منق  ي  عبي لّ

 ٍهه ىٖط ورغَيو ة       كه١ ورَاٙقن مٍ حي  وقنقىب ورًٖ  ف ورَ ق ، إى  ة    ٍٍ كه١ ي٠ٕقث 

 وإض ٚا ورظف ة٠يج ق عَب ٍٍ عَب آ  ، لك يوثث ق يسيق٢ ٍل  ورسمٍ، ك نه ق يصقمح  لورؾيث 
« Ce qui retient surtout l’attention des ethnopsychologies dans la littérature comparée ce sont les préjugés dont 

elle rend compte et qui s’affichent aussi dans les manuels scolaires. L’interprétation mythique
14

  qui est toute image 

révèle qui l’adopte la nature des tendances inconscientes »
15

. 

قن مَيًا  ٕقرٖ ي  ف  َٔ   ى   لمٍ  ًق ةنٍٟ  و ىٖ ه حأو  ًقٜ  ؾقصؿ مَيًا ك ك ه حنجنيٍ

ؾقوبب  ٟ و ةتغ٠ل ورًني   ور ي  َقٙ  وقان ، لوقنسوص ي  َٔ  حقرٚهٛ لورَؾبيا لالإ  ىجهحز حل لع  يٍ

قٞلأصقمح   ور ٝ يقن  ا،   و يثًيصي٠يريج   ي مق  َني رهبثوصا ور ًيٌ لورْ ىر ة ٟه ٕي  وإجنيٍ

يا  قن فنٍ وريحب  ورَٙ  قٞر ي ة بع وى نق؛ وإجنيٍ ا   ا ل ي    وإغتٝ 
Si le caractère semble propre à une collectivité relativement restreinte en revanche l’ethnotype psychologique 

fonde des caractères divers dans le Creus et de la nation : des mythes et des souvenirs communs, de communs intérêts 

induisent les groupes et les individus à reconnaitre leur appartenance  à une ethnie»
16

. 

هيع حشغيو P.Brunelلوقنبة  حقر ٝ   و عثوصا ٞل مٍ حيقث ح لىق٢ ل ىبثي  مشغق٢  C.Pichoiلٞ

إلا    ث ه حٚل ورؾيث  بَهه  J.M.Carréقٞثي -مقثي –ره كقٗ ورٟثح  إ   عثوصا سقو  A.M.Rousseauثلصي

 Images et psychologie des » ىٖط ورغَيو لر ر١ ًٍيىيو عثوصت ه رهؾيث     مؤرٖ ه ا  و ورًَيوو

peuples »   

III-  (مفهىم الصىسة لـ  داهيال هنري باجىD.H.Pageaux) 

 Limage culturelleالصىسة والوساق الثلافيت، الصىسة الثلافيت 

ةبثٜ   و ورْ ى لور ًيٌ    عثوصا ورؾيث   D.HPageauxإو وإ ٖ ؿ ربثوصا عىيق٢  ج ي حقسي

لوىٖ قت حٚل ورؾيث  ٍا  ميبوو ورًٚب وإَقؽ ، لوص ٖقعك  مً ، إ  يَث  ٍا  مؾنلاقن ىٚبةا سبةب     

وربثوصا راىسيقت، ورَاما، الإعقث ، ورًؿ   ا ة بل  و عىيق٢  ج ي حقسي ٙب ث ه سنقريا يعو ح ٚي٢ 

يا    "  ي حققنقىب ورث  ٚق   رهؾيث  مَٕ 

هنق؛  لمة ٚقمُ   و ورًيٌ مٍ وربثوصقن مُ ور  يث ورظف ةٚيم ا ق ٍهنق؛ ورضالان وربغ يا، لٍ

قٞرْح ةا،  هنق؛ اس نقٌ، لمؤث ي ورَٚهيقن ور ةٍ ةن حيو مضقصل حي٢ ثٚقٕقن    "ر الإيضقىيقن، لٍ

  17قم،  ل وقايق٢ اس نق"    لملور ييا، لوإثقٖٙا، لور ًقٕ  ورثٚق  ، لاصتياو ورثٚق  ، لور  ي ورَ

إىًق ى    ٍٍ لمورؾيث لم    يعو لمق ةيوزي   ةقق،ةٚي٢ حقسيولم   حقرٌض ا رهنٚقثو  و ةأ   بَحو 

اٍ  قث ورتضقةلان ورظف ةنقثص ق حقحثيو م ٚقث يو، رشط مٍ  سل يضيقو وربثوصا يعحيا لكيصيُ  ثفيت ق 

ُ مًقهج    "،  قؽا ورؾيث  يعحيا مُ ع قعون م يوزيا ٝثح و، لرٍٟ مٍ  سل مٚقحها   ق وإًقهج م

  18لمَقؽ  ، لمُ ؽيث وىتغ ن ٍل   ورصاقٕا،ليعو وإيوزي، ورضشًنق، لورًٖيو   
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لمنق يض  هؾ   و لمحقسيلم ٙب ك بث ؽ وحا ٍٍلم ييضق٘ ورثٚقٕيا رهؾيث لم  إق رهبثوصقن 

يا ي  " رٍهه ورًٖط ورغَيوا، ٕئولمحقسيلم ورضقحٚا ورظف ك  ه يعو وإٚقثو لكجَه  كقبَق  رل اٚي٢ وإَٕ 

ورثٚقٕيا إ وة َهٛ يم  سيبو حئٍقع  تسنيل ور أمل يعبي فنٍ ك هيل ٍقم –ةجَه ق كقبَا رلؤىث ل يريسيق 

ة ؿ ورثٚقٕا،  ل ثٚقٕقن ٍبةب  تَيع إج نَقن م بع  سيبو، تَيع ورؾيث  يعحيا ا  و ورغ٠ل مجنيٍا 

يسًيف مأ ي   فنٍ كنيثرور أعةبا لكب٢  ةققروإجنَاا،  ى   َني يلرييا رهًؿ  مٍ ي٠ٕقث ٍٍ

 يعبير عحيا يعوا، ل ي مًييث سبةب ربثوصا ورؾيث  

لم  و وإًييث ة ح  وإٚقثو ٍا      ورًؾيؼ يعحيا    وقاض قو، لٝ ر١ ع لل إحبوٍ ق ليغ  ق، 

ل  عو  ثٚقٕيا ٝ بًق ا ق،  ل    19ٍغًق ق ول ٕٟ ىق ٍل  ق   لملكهٚي ق، لٞ

  « L’imagerie culturelle »  ضمفلمحقسيلم لمورؾيث لم حيًنق ة  ن ق حقلأيضق٘ ورثٚقٕيا حقرؾيث  ورثٚقٕيا

ا  س حقربث ا يل   ٍا  ورَٖل يعبي، لإو كًيٍ ح   عبي، لرٍٟ ةٝ  لمٕقرؾيث  ك نحز حنق  ي  عبي لّ

يا، وإض ت   ا ٕقص جا؛ ؽيث  الآ   فنٍ ييضق٘ مؾقعثق ر عو ور حها، ورٚؾؿ يصنيثيا لوقايقر

لمحقسيلم  قٕٞيا ريحب ق، لإىنق ور ي ةيسب ق  ي ورًؿ يعبي، لر ر١  َٔ  ورثٚقٕيا لاس نقٍيا رلآ  ، ّح  

 لمورؾيث لم حنقةا و

قٞو فئيارحقلأىقا حقإٚقثىا مُ رالآ  ا، لر ًقا حقإٚقثىا مُ م٠قو  لمٞل ؽيث  كًبثٛ ٍٍ إحضقش م نق 

  ، ورؾيث  ه  إ و تَ ح   عبي  ل ّح   عبي، ٍٍ وىسيقت  ي مْس" ححو مًييم حو مٍ وريوُٙ ورثٚق  ، إىًق آ

  20ىجب مُ مٖ يم اىسيقت لور َب يسًيف ور ي ةؤصط ٞل  ٝ  مٚقثييلم

  21ٕقرؾيث  حقرٌض ا رللمحقسيلم ه  وىسيقت ححو ٍقإحو ل حو ثٚقٕ حو م  هٖ حو كنقم ا  أ

IV-  :وإ  قث ح٠ل ًٍقةا لعٙا     *مٍ ورًَيووالصىسة والخيال الاجخماعي لبياس بشوهال وإًف شىفشال

، ىبثٜ حأو   ق Yives Cheverelللمإةٗ عيٕ و٢ P.Brunelٝ قو لموإيسس رلؤعو وإٚقثولم ر٠ل مٍ حيقث ح لىق٢ 

و  ّح   ج نق  فقٕق إري ق ًٍؾً و وربثوصا ه  وم بوع ربثوصا لمحقسيلم مٍ ٞيج ق لموىسيقتلم ححو مًييم حو ثٚقٕي ح

 منحزو    وربثوصا ل ي لموقايق٢ اس نق" لم 
« L’image est la représentation d’une réalité culturelle à travers laquelle l’individu ou le groupe qui l’ont élaboré 

ou qu’ils partagent(ou propagent)) révèlent et traduisent l’espace culturel et idéologique dans laquelle ils se situent »
22

. 

كهَب علثيٍ  صقصيحو  نق  للاو إٍقع  كٚبةه ؽيث  الآ  ، ٝنق  ج ق  -حقرٌض ا–ٕقرؾيث  وإٚقثىيا 

َيو عو ه    كنثل    آو لوحب وىسيقحق ريوُٙ ثٚق   لإةبةيريج  مَحو، ة ٚقصن  ورٖ ع ول وقننقٍا  ل ة نيٙ
« L’imaginaire que nous étudions est le théâtre le lieu ou s’expriment, de manière imagée(assumons le jeu des 

mots) c’est-à-dire à l’aide des images, de représentations, les façons(la littérature, entre autres) dont une société se voit, 

se définit se rêve… »
23

. 

لىٖ ه مٍ  ر١  و عثوصا ورؾيث  لا  ض ٚيه علو عثوصا ور َبةٍ وره ةٍ ة ك نقو ا قو ور َب وقننق   

 لور َب ورثٚق   
« L’imagologie loin de s’attacher au seuls principes de la transposition littéraire doit s’attacher tôt ou tard, à 

l’étude des lignes de forces qui régissent une culture »
24

. 

لأج ق ححو ك ؾل ا  ق ورثٚقٕا  ل ك كٟس ٍا  ىٚقل ورٚي  وإ٠يىا ر ق لوإض نب  مٍ الإةبةيريسيا، ٕئو 

  ق الآريقن ه  ورظف كٟغٗ ٍٍ ور  َيا  ل اثك قل حقلآ    ل اىٖؾق٢ ًٍ   ل حقلأح " وقايوث مَ ، ل نق  و 

 آ   رلابة  ٍٍ   و يسًيف لمؽيث  الآ  لم ه  رْا ثقىيا تغ 
ً
   ورهْا ورظف ى  بث ا ق، لرٟن ق ك نل مًَق
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« L’image est bien une langue, seconde, un langage… »
25

. 

ٕئو  ٞل مٍ وةٗ عيٕ و٢ ل يقث ح ىق٢  ض  ق وو مؾنلح ور هًٖ، لأولمورؾيث  تَ ح  ٍٍ ش ف؛ مق، 

  26ر ر١ ٕهف إعقث لم
« De la langue, l’image a étonnamment toutes les caractéristiques .Il suffirait de rappeler les éléments des 

définitions de la langue donnés par Emile Benveniste pour les appliquer  sans schématisme aucun à l’image : 

énonciation(parler, c’est parler de), constitution en unités distinctes dont chacun est signe, référence pour tous les 

membres d’une même communauté… »
27

. 

 وىناٙق مٍ  ر١، ةنٍٟ  و ى  بث ٍٍ سنقريا ورؾيث  

V- :جماليت الصىسة 

 اسجباط الصىسة باللغت: -1

 مًقهج ىٚبةا ربثوصا ورؾيث   حنق  و ورًؿ ورؾيثوئي ةٚيم ٍا  ورهْا، ٕاحب مٍ لسيع ٍب  
« Ces mots dans des textes constellations verbales, ces champs lexiquaux composent l’arsenal national, affectif 

en principe commun à l’écrivain et ou public lecteur. On distinguera des mots clés et des mots fantasmes est deux 

ordres lexiquaux, les mots issus de la langue du pays regardant  qui servent à définir le pays regardé et les mots pris à la 

langue du pays regardant  qui servent à définir le pays regardé et les mots pris à la langue du pays regardé et renversés, 

sans traduction, dans la langue, dans l’espace culturel, dans les textes du pays regardant. Et aussi dans son 

imaginaire »
28

. 

  ق ورهْا ورظف ةٚيم ٍهي ق ورًؿ ورؾيثوئي    ي ح  ه  ٞهنقن ك نل شاًا ٍقمٖيا لثٚقٕيا ٕئ و 

ا مٍ ورًؾيؼ ورٖ يضيا ورظف تَيع إ   ورٚ   لورظف كنحز ورٖ ع ورٚغ ق   الإص قيي حنق  01ل 01ىحو كًقلرًق مجنيٍ

ةه ؾٛ ح رور ٟل ، ورْح  ، ورٟضل، ور لمقيضيا ورٚ ي ا مٍ علو ٝشغينإئج ق ك  هٗ كنقمق ٍٍ كه١ ورؾيث  

رهٖ ي  ف آى وٜ وإٚ لىا  حلرورَٚل، ورَنل، ور  ًٖ   ا، ر ر١ ٕقر  هيل وإعنمف ف لثي ر٠ل مٍ ةبثش 

ني   صقصيا إزو؛ ٞل  ث  ره ٟ وث    و  يقث بَك ور٠هنقن حنق ة ؿ يمقٍٝ يحٌيا حٚل ورؾيث ،  ى   

وقاقؽا حقلآ  ،  ل ٕينق ة ؿ علالان ورسمٍ لآثقثقرزمٍ ورٟ قحا  ل ورسمٍ وإ َهٛ حقر قثيخ   ا  ل علارا 

الآ   حيًنق ىٟتغٗ ورصاؾيقنرٝبلارا يصنق؛، تغح  إ   ثٚقٕا مَيًا  ا ل ٟ و ةنًًٟق  و ىنحز ححو يىق ل

مق  ي  ؽيل لمق  ي ع يل ٍا    و يسًيف، ٕهف  ىًق ىٟتغٗ الآ   ٍا  مض ي" لموإهٖيولم ل  و مق 

يلم    ٝ قح لمكقثيخ وقنًيولم    ورَؾ  ورٟاصي٠ي   29  لضا لممشغق٢ ٕيٞ
L’image est donc, au départ de toute étude un vocabulaire fondamental servant à la représentation et à la 

communication. Il faut cependant observer que les analyses lexicales ou celle dites de contenu se bornent à des 

descriptions de surface, à des comptages ou à des remarques  d’ordre sémantique..»
30

. 

ا مٍ وإ َقثفقن ورًؾيا، ل بضه مثق٢ ٍا   ر١ يىق ل نق  و ورًؿ ورؾيثوئي ةٚيم ٍا  مجنيٍ

ا  مجنيٍا مٍ وريحبون يصقصيا  ورضقثع  رهثٚقٕا يؽل مٚقحل ورصاؾيا وقاقمها رثٚقٕا الآ  ، لٍ

قكيا ورظف تضنح رًق حقٝتغقٔ ًٍقؽ  ورًؿ حنق ٕي ق  وريؽٗ ليٙنقو ورظف ك ٝ  ، ي  م قلرحو  و  وإيفيٍ

، 31ةنثه  يسًيفىٟغٗ عو ل ورًؿ ٞل مق 
ً
، وص ٖقع حٚل ورؾيث  مٍ ور ٌيييا لور ٌيييا يىث ل يريسيا مَق

   عثوصا م٠يىقن ورًؿ ورثًقصيا رورسمٍ، ورٖقق؛، ورصاؾيقن   ا وإ َقثفا عو ل ورًني    صًٚبم 

مثارمْقم   ورٖ ي  ف مُ الإص قىياا لرشط ورَٟط،صً قل٢  و ىٟغٗ ٍٍ ىيقم  قؼ لكنيحزي ة بع مثا 

رىيٌ ور  َياا مٍ  ا٢   ق ورثًقصيقن وإتزولسا لوإ َقثفا    آو لوحب، لى قل٢  و ى بع مق ة ؿ ورن يَا 

لورثٚقٕا،مثلو رم يحػ ةٚقحه  م  ق ا لرح   ي  نج  ةٚقحه  مثٚٗا لرإيضقو ةٚقحه  حييووا لرىقضج 



www.manaraa.com

 جسىس المعشفت(Djoussour El-maaréfa) 05: المجلذ 04: العذد
 

9102ديسمبر                                                                 471                                                                                      
 

قٞصٍ م َق٢ ةٚقحه  م يوفُا، ٝنق ى       ٙيه ورثٚقٕا ر سضب الآ  ، ثٚقٕ  ا، ى       ةٚقحه  مٖلا، لر

  32روربةٍ، وره قش، وإيصيٚى   ا،  ي ٞل مق ة ك ه ورثٚقٕا يىث ل يريسيا

ب لؽٖي لصيقق  لإة قئي،  يض نيُ مٍ  ا٢ يىث ل يريسيا ورثٚقٕيا  و ىٖ ه ورًؿ ورؾيثوئي ٝنٝ 

مثقلا بضينق ٍٍ  ًقٜ مق ةنٍٟ ٙير  ٍٍ ورًؿ لمق ةنٍٟ  و يضٟا ًٍ  حي٢ ثٚقٕا الآ  ، رًأ   

لمورؾيث  يىبرضيالم لمب" وثك قم ق لمورضٍٟ يىبر  فلم، لموإَنقث يىبر  ف لورن خ يىبر  فلم، ل  نيت ق    

  33ك٠ييٍ   ق ورؾيث ، لكأثح    ق ي ح      لم عو ورغنقثلم ل   شاؾيا لمعلو ٝشغينلم

 سيميائيت الصىسة: -2

ورضينيقصيا، ٝنق  ي ورغأو    ٝ قورثللاو  مٍ ورض ل اى ٚق٢ مٍ ور ٌيييا يىث ل يريسيا إ  

حقثنلميصقمح لم للمًٍقؽ  مٍ ورضينيريسيقلم للمومل وميثيا ورَامقنلم   و ورٟ قو  ي ؽيث  رهًؿ ورؾيثوئي 

   ٍاٙ   مُ يسًيف ل ي لموريقحقولم، ٕقرضينيريسيق رشضا مج ع عثوصا رهَامقن،     قه وقايق  

وؽل لعثوصا ور قثيخ م وٍق  إَنيقك  الإيضقىيا لك يلاك  ور٠هيا،بَب  ر١ اس نقٍيا حل ه   ةقق لصيها ره ي 

ىٌ ٚل إ   م حها ثقرثا    عثوصا ورؾيث ،ورظف كأتي بَب و  يقثىق إٖ عون ورًؿ وربلاريا، لعثوصا ع لل 

 
ً
  34كهٖي ق، ثه ىٌ ٚل إ   م حها ور أليل، ا  ق ورٚ و؛  وإسعلسا، ةنٍٟ  و كٚ   ورًؿ لورؾيث  مَق

ا مٍ وإَنيقن اس نقٍيا لورثٚقٕيا له  رشضا ىؾيا حنق  ي عو ل ورًؿ  ل  حنق  ىًق صًٚقثو مجنيٍ

صيقٙ ، لمح٠ل بضقما صًٚقثو ى قصج ور  هيل وإعنمف لور ٌييي حنَنيقن ور قثيخ   ي ور    ٍٍ مَهيمقن 

ا   ون م يَا مسعلسارمَنيقن صيقصيا، وٙ ؾقعةا، عة هيمقصياا ي م وٝس ورٚي  ورظف ك ٜ  ورثٚقٕا    لٙ

مَحو لمٚقثىت ق مُ ورًؿ يعبي، لأو ورضؤو٢ وإن لتو  ل ورًؿ يعبي ةنقحٛ  م لاز ل  ر١ ةنٍٟ وقابة  

ٍٍ كه١ ورَاٙا وقاضيا ححو الإى ق  يعبي لوإَنى ور قثيخ ،  ي ور    ٍٍ ورؾيث  لمورثٚقٕيالم لوثك قل 

   35ورًؿ حنق ةب"  لمح قثيخ ي٠ٕقثلم

نٍٟ وص  اؽ   و ورًؿ ورؾيثوئي ٙب وى ٚل مٍ مجق٢ لمور أثح لم لورَاٙقن ور قثي يا  إ   لمنق ة 

قٞر ٌيييا لور ٌيييا يىث ل يريسيا  مض ي" آ   مٍ وربثوصا ورًٚبةا  إ  وص ٖقع مٍ مًجسون ورًٚب وإَقؽ ر

ح  قا  للأو م يَا ورًؿ ورؾيثوئي ك  هٗ ٝثح و ٍٍ ورًؿ يعب ي، ٞيو ورًؿ ورؾيثوئي لورضينيقصيقن    لّ

يا  قٞلأىث ل يريسيق، ٍهه ورًٖط ورغَيو لكقثيخ ي٠ٕقثا، ٕٚب حقل٢ وإٚقثىيو  ة ٚقمُ مُ ٍب  حٚي٢ مَٕ  ر 

هيع حشغيو لوىبثي  مشغق٢  -   وربثوصا -      و ور َب  وإَ    بَحو اٍ  قث  رٚب ث ه ٞل مٍ حيقث ح لىق٢ لٞ

 ًقٜ ًٍقؽ  ىٖضيا كنحز ٞل ٍ٘  ٍٍ الآ    لك  ه ٞل ٕ ع  ثلصي ورؾيث  بَهه ورًٖط ورغَيو لأو

ؾقو، لإ    ر١ مٍ يمثها  حنجنيٍ  ، ًَٕٔ  ورٖ ي  ف مثا حنَقٙ ك  رلان ، لاىجهحزي حل لع  يٍ

ورٟثح    بَب  ر١  ٍنى لمعوىيق٢  ج ي حقسي لم عَٕق سبةبو رهًؿ ورؾيثوئي  إ  ٙ ى  حقلأيضق٘ ورثٚقٕيا  

   ث   ر١  -ر حقرٌض ا -ٕقرؾيث 
ً
ٍا  ٞهنٍ حيقث ح لىق٢  -ٕينق بَب–ه  وىسيقت ححو ثٚقٕ حو م  هٖ حو كنقمق

حنَ ى  و عثوصا ورؾيث   « L’imaginaire social »لإةٗ عيٕ و٢ إ  ث نق لمحٚل ورؾيث لم حققايق٢ اس نق"  

 ك ٚى ىقٙؾا علو وقايق٢ اس نق"  ور ي  َب ثوٕبو مٍ ثلوٕب ورؾيث  

VI- وست الصىسةالهذف مً دسا 
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ًق إ    ؾقصؿ لمورؾيث لم لكنيث مٖ يم ق مً  للاع  لموإبثصا ورٖ يضيا وإ قٕيالم إ    بَب  و كنٙ 

قكيا، ورغَ ياا،  وىٖ قت وربثش وإٚقثو ٍا  إص قمقن ورًٚب وإَقؽ  لإىجقزوك  رور ٌيييا، يصهي يا، وإيفيٍ

ْٝح ق مٍ حٚي٢ وربثش وإٚقثو ا  و ور نيث  لإٍنق؛ وربثش وإٚقثو عَٕق سبةبو، ٕٚب كأث  حٚل لمورؾيث لم

ور قصل ٕئو ورضؤو٢ ور ي ةن ت ىٖض  حئقاقتو إق و لسبن ورؾيث ز  ل حقلأح " مق ور بٔ مٍ عثوصا 

ورؾيث ز وقاٚيٚا ححو يَيع  عثوسًق إ   حبوةا وربثش وإٚقثو، ٕئو مؤصط   و وقاٚل وإَ    سقو مقثي 

قٞىيو   ضَي  JM Carréقٞثي  ح  ه  و إ   كصايح ؽيث  الآ      ىل كًقمي وقاٚب ححو ورغَيو ليمه س و؛ لّ

اص َنقث للياك ، ٝنق صق نا ورٖهضٖقن ورًَؾ يا ورٚقصنا ٍا  كٖي٘ الإيضقو الآثي َٝ٘  ٍا  حٚيا 

 La)يٍ و٘، ةٚي٢ ع/ حٍ ٍ ب الله ي ق  لمرٚب ىل يعو وإٚقثو    مجنه  عثصق مًْنضق    ىٚب ورٌغأ  

recherche des sources)     لماحٚا  ع٠ق٢ ور أثح ون وإ  قعرا ححو يعحق؛ لالآعوو، لره كٍٟ ٕٟ   وإ

إلا مُ  « Les humanistes libéraux »ورؾيثوئي ر ٟ نل    وري"  ورًٚبي ر َك الإيضقىشيحو ور   ثيحو 

قٞ ل وع بوع ؽ ب ورؾبمقن وربوميا، رٚب  رٚى ور َك من ه ك َا سس؛ منق قاٛ حق رَقره مٍ ليان ٍا  

وإ ٝ وتي، ثقىيقو حن نيو كؾيثي ٍبوئي – للا حقلأعو  ل ورنقبُ ور حاتي  -شاٍ لثٙ ق ورٖهضٖي–ٝ قحقن 

 Taine, Renanقاؾيؽيقن يمه لورغَيو، حل إو ور َك مٍ ثسقلان ورٖٟ  ور قثزيٍ  مثق٢ كحو،ثيًقو  

ًؾ يا، لٍ ، 36 يا حل لورَنل ٍا  ؽب ق    ٙيورب كًيح ةا م َقريا لملصيو ه ره ة ه٠ؤلو ٍٍ وقن   حأ٠ٕقث ٍٙ 

 ةٍ  و   ق ورٟ قحقن ورٖهضٖيا وإصايىا حققاٚب ٙب ٍسزن ؽيث  ورٟ و يا ححو يمه ٝنق صق نا    ٙيقم 

اص َنقث، ةقيٗ ع/ حٍ ٍ ب الله قاق     حبةث  ٍٍ ور بٔ يصمى رهؾيث  لمإو    كًقمي مثل   و وري"  

ٟ يو يعبي مق ى ض   ٙب عنل حنٚبم م    ورؾيثوصيا حيؽٖ  ح ثق  َنل ٍا  كبوثش مق ح نيث   ث  وإ

عش    ثًقةق  ر١ وإٟ يو مٍ ثة" لكؾيثون ٍا  الآ   ل  و بْيا ور ع  ل وربحك لأحقمه ق ورَقرٚا 

  37حقلأ  قولم

-َيب ٍهيظلم ل و ورٟثح  مٍ وربوثصحو ة  نيو   و وقاٚل وإَ     صقصق حقرؾيث وقاقمئا، ٕنالمص

قٞلآتيو -حقإْ و-ل ي مٍ  حب وربوثصحو رلؤعو وإٚقثو  ا مٍ ور َقثيٗ له     غح  إ   مجنيٍ

لموؽنات ى      يعو وإٚقثو رشغح  إ   عثوصا ؽيث  عَب ًٍب عَب آ  ، حقٍ  قث ق ؽيثو  -0

  38 قمئالم

سقو مقثي لملورؾيثلريسيا ميبوو ر ٠يو ورؾيث وقاقمئا بغ قعون  عو ور حان ٝنق ٍققن ق  -2

قلم   39قٞثي ل  ريٙ

لتَ نب رورؾيثلريسياا ٍا  مٖق يه وربثش ورضي٠يريج  ورضيصييريج  الإثًيريج ،له  ح ر١  -9

  40ٍ قث  ٍٍ كبو ل عثلش ورَهيم الإيضقىيا حقلأعحيا

حنَ ى  و ورؾيث  كٌغأ ىتيجا وكؾق٢ ورغَيو ح َق ق ور َك، له  رشضا حقرق لث  حٚيٚيا، 

هب من ق  يقريا  ي قر ق مق كٌغأ ٕقلّأ ر قمئاا، ٕقري لٔ ورظف  يغأت ق ه  ورظف ك  ٟه    ؽبٙ ق مٍ ٍبم ، لّ

قٞقا لو، لاص َنقث، ٝنق  و  ًقٜ ًٍؾ  آ    غيق لمورؾيث لم ل ي    ق ورؾيث    ى لٔ ٍؾش ا رلؤمه 
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قربلم لمعننيق كيح  ٞهنالمٙ « Stérotype »، لئَ  ورٚقرب حل 41مق  ضني  ٍ ب ورًيف  وٝ و لممٟ  ورٚقربلم

ح  وإ  ب٢ Cliché حقإض ٌسخ  ل ور٠هشغ    42 ل حقر  ي وقنق س لوقنقمب لّ

 -ل ي ة  بث ٍٍ لم حقعةا ورؾيث لم-ةٚي٢ عوىيق٢،  ل، حقسي    ٝ قح  لميعو ورَقم لوإٚقثولم رلب  ل حقسي 

ح  ٙقحها ره ٖضح   ل ور أليل ولمإ و  ٙ هًق  ى  ةنٍٟ  قؽا إ و وثك نا حقرًنه، إو ورًنه ةجَه ق ٍٚينا لّ

ميوس ا ٞل ثٚقٕا حيؽٖ ق ٕقق؛ لاح ٠قث ٍامقن لإى قس ق ليغ  ق   و ةؤعي إ   كؾيث ٞل ىق    ثٚقٕيا 

قٞكؾق٢ م َبع وإَقيي فنٍ آري   للىيٖ  ا، ٕئورورًنها ة بل رشط  ك نيث ٝغ٠ل مٍ  ع٠ق٢ ور َ ح  ل ةقق 

  آريا إ   كٖضح  لوحب منٍٟ ةؾ حرورًنها َٝاما رٝيق    ميرب  رهبلالانا ل ةقق ٝئعقث  ك سُ حؾيث 

ٗ، فنٍ   ق ورثٚقٕا  ل حبٙا    " فنٍ   و ورٚنقٌ  عريا ٍا  وكؾق٢ مغتٜ  لثٚقٕا    م يٚ ق إ   ور يٙ

قٞو ىيٍ ، ةجب وقايق٢ ىٖض  مٚ ؾ و ٍا  ثصقرا لوحب لم-اس نق"    43ورثٚق  ،  ل فنٍ  ي ىؿ م نق 

قٞو عىيق٢  ج ي حقسي ة  ه   و لم ورًنهلم حقلإعقث  ول ورَاما عو ل  ي ثٚقٕا مَيًا، ٕئى   غح  إ   إو 

، ٕٚيرًق مثاو لم و يم ي٠ي يحيك  ٞي، مجب، منيت ل قعي، لورسىج  44 و لمورًنهلم ٙ و؛   حقعةا رهؾيث 

ٝضي٢،   و  ، سق ل، ّح  لوٌ، لوًٕجهحزي  ثيخ ،  ٞي، م قرٓ    وإجقمها، م ؾًُ    صهيٝ ، لالإة رًبي 

، سنق  ، لوري يعي ص   يُ ورْقب، م ب رهنغقس  ، ىبي  ليإقيي مجب، حهيب، من ج ، لالإةنق   ًٕقو، ىسٔ

ي م نل،  قصٍ، ٙقش، م بةٍ، لوريقحقيي  ٞي، مجب، مًٖ ح ٍا  ور ٚبةه، لورؾي ف  سغُ، مٟ ، مجب، لورتٞ 

قٞو م قًٕ،   و  ، لم ٟ ه، ٞه ق لم ىنقللم كٚيرب ؽيث  ورغَيو    ٙيورب سق س   ح  ٙقحها ره ْيح  لإو  لّ

لمورًنهلم لا ةنثل علمق ؽيث  صه يا  مهيئا حققاٚب لورًٖيث لورٟ و يا، ٕ ًقٜ لم ىنقللم كنثل الإعنقو حقلآ   

لمإو ورٚقرب رشط يساا Klimebergلور يش ح ، إلا  و ٞل   ق يىنقل لا كنثل  ؽل وقاٚيٚا، ةٚي٢ ٞهينلِ 

 من ق رضب حو بضينحو  نقو ،حيب  ى  رشط  هيو45م ٛ يؽل رلاٚيٚا

 و سس؛و ٕٚه مٍ ور نثيهيا ورظف ك٠يىا ربةًق ٍٍ ش ف؛ مق متغ٠ل مٍ مَنيقن ةنبىق ا ق الإعثوٜ  ل  -0

ك ٖي ق ور وٝ   حنَ ى  ى  م٠يو مٍ وقاؾقصؿ ورظف ىٌضب ق إري ق بغ٠ل ٙ ا  إ   حبّ مق ةيوٕٚ      ر١ ٍ ب 

و ورَ ولم مق  َٔ  ورًنه حأى  لمورًَؾ   ل يؽل وإج نع  ورًيف  وٝ و    لمؽيث   م ي٠ق    م  يل ور حقرح

  46ور ي لا ةنقحٛ  ي مَنى إعثوٞي م قع ،  ي مق ةنٍٟ وٍ  قثق حنثقحا ٙقربلم

إو وقنس؛ ور قق  مٍ ور نثيهيا ة أرٗ مٍ  ٠ٕقث ك َهٛ حقرؾًٗ ور ي يَسل إري  بش ف؛، ل ٟ و ٕئو كنثيهيت ق  -2

 ي  و ورًنه لا ةنثل ٞل وقاٚيٚا، لرٍٟ سس؛ من ق ٕٚه، ل ي م ٠يىا مٍ وقاؾقصؿ وريوَٙيا رهش ف؛  

ًق وكجقق الآ  ، ل ًق كٟنٍ  نيثك ، إ   ى  ةٚيرب ورؾيث ، لمٍ  ح ر١ ةؤث     ور  ي ورَقم، ٝنق    صهيٝ

ورؾَب إو ره ىٚل مٍ اص  قرا تْيح    و ورًنه لأى  مت سخ    ورال"  وقننع  رور وٝ   وقننقٍيا 

L’inconscience Collectifل    ورسمٍبب  47، لميّ

لمنق ةنٍٟ وص  اؽ  مٍ   ق وربثوصا  و لمحٚل ورؾيث لم ْٝح ق مٍ حٚي٢ وربثش وإٚقثو  قُ 

ره أثح  لورَاٙقن ور قثي يا  ل و ورؾيث  ىها مٚ لىا ا  و ور أثح  ور ي ةنقثص  ور٠قكب    ور هب يسًيف ،ل و 

نق حقرؾيث وقاقمئا ورظف ك٠يج ق ورغَيو ٍٍ بَق ق ور َك  رٚب   و وقاٚل لا ُ َ ى حقرؾيث وقاٚيٚيا لإى
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كأث  لمحٚل ورؾيث لم حنًجسون ورًٚب وإَقؽ   ٕقى ٚل مٍ وربثوصا ور قثي يا إ   وقابة  ٍٍ سنقريا ورؾيث  

 ٕقك ق ح ر١ إٓقٙق سبةب  رهًؿ ورؾيثوئي 

قعث   ق ورؾيث  ٕقر بٔ مٍ  عثوصا لمورؾيث لم  ي  كصايح ورؾيث وقاقمئا  لوقابة  ٍٍ مؾ

 لى لٔ للاعت ق  لأو لمورؾيث لم م ٠يما بضيقٙقت ق ور قثي يا 
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